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Harmóniában a természettel –
az Őrségi Nemzeti Park

Folyók, patakok által formált dombvidék, erdei feny-
vesek és égerligetek, tőzegmohás lápok és láprétek, 
lepkék és szitakötők, a kanyargós, vadregényes 
Rába… a falvakban fehérfalú, boronafalú vagy kódis-
állásos parasztházak, „szoknyás” fa haranglábak, 
kaszáló gyümölcsösök… a szubalpin jellegű, nedves 
éghajlat ellenére a vendégszeretet cseppet sem hűvös. 
És nemcsak az őrségi vendégszeretet, hanem szelíd 
dombsági táj, szépséges vadvirágok, madárdalok
várják az idelátogatókat.

Látogató-
és oktatóközpontok:
Harmatfű
Természetvédelmi
Oktatóközpont
(Őriszentpéter, Siskaszer 26/A, 
tel.: 94/548-034) A nemzeti park 
értékeiről szóló előadások, 
kiállítások. Nyitva tartás: egész 
évben H-P: 8:00-16:30; csopor-
tos látogatás esetén előzetes 
bejelentkezés ajánlott!

Tanösvények:
Felsőszeri tanösvény (1,7 km)
(Szalafő) Bepillantás az Őrség 
népi építészetének sajátos 
világába.

Fürge csele tanösvény (3,2 km)
(Kercaszomor) A Kerca-patak

és környékének élővilágát 
mutatja be.

Rezgőnyár tanösvény (300 m)
(Őriszentpéter) A nemzeti parkra 
jellemző növény- és állatvilág, 
valamint a tókák élővilágának 
bemutatása.

Sárgaliliom tanösvény (6,2 km)
(Velemér-Magyarszombatfa)
A kevésbé ismert Belső-Őrség 
természeti és kulturális értékei-
nek felfedezése.

Szala menti
tanösvény (3,8 km)
(Szalafő-Őriszentpéter)
Igazi terepi program a Szala 
mente élővilágának megisme-
résére.

Szomoróczi tanösvény (3 km)
(Kercaszomor) Kercaszomor
múltja, jelene, kultúrtörténeti
értékei; a magyar-szlovén 
határon végződő tanösvény 
gyalogosan és kerékpárral
is bejárható.

Töllös tanösvény (2,8 km)
(Szentgyörgyvölgy és Ma-
gyar föld között) A szá la ló erdő 
csodálatos világa.
A tanösvények szabadon láto-
gathatók. Előzetes bejelentke-
zéssel szakvezetés igényelhető.

Egyéb bemutatóhelyek:
Őrségi Népi Műemlékegyüttes
(Szalafő, Pityerszer u. 12.,
tel.: +36-30/467-7022) A hely-
színen megőrzött és berende-
zett műemlékegyüttes épületei 
szemléletesen példázzák lakói 
életmódját, kulturális örökségét; 
hagyományos kézműves mes-
terségek kipróbálása.
Nyitva tartás: ápr. 1.-okt. 31. 
H-V: 10:00-17:00; jún. 1.-aug. 
31.: H-V 10:00-18:00

Egyéb bemutatóhelyek
az igazgatóság működési
területén:
Bechtold István Természet-
védelmi Látogatóközpont
(Kőszeg, Aradi vértanúk parkja; 
tel.: 94/563-174) Interaktív kiállí-
tás és élményösvény a Kőszegi-
hegység élővilágáról.
Nyitva tartás: nov. 1.-ápr. 30. 
K-P: 10:00-16:00; máj. 1.-okt. 31.
K-V: 10:00-17:00; csoportok 
esetén előzetes bejelentkezés 
ajánlott!

Fazekas Múzeum
(Magyarszombatfa,
Fő út 66., tel.: 94/544-004)
A népi műemlék lakóház az itt 
lakott gölöncsér család min-
dennapjaiba enged bepillantást. 
Nyitva tartás:
máj. 1.-okt. 15.: 10:00-16:00

Szentháromság
római katolikus templom
(Velemér, Fő út 54.) Árpád-kori 
templom XIV. századi festett 
freskókkal. Nyitva tartás:
ápr. 4.-nov. 1. 9:00-17: 00; más 
napokon előzetes egyeztetés 
után látogatható; kulcs: Szabó
Elekné (tel.: +36-30/448-9276)

Szálláslehetőségek:
Harmatfű Természetvédelmi
Oktatóközpont
(Őriszentpéter, tel.: 94/548-034) 
3 db 8 ágyas szoba emeletes 
ágyakkal, közös vizesblokkal, 
felszerelt konyhával és közösségi 
helyiséggel.
Nyitva tartás: egész évben.

Keserűszeri Vendégház
(Őriszentpéter; tel.: 94/548-034)
4 db 4 ágyas szoba
Nyitva tartás: egész évben

 

Tudta, hogy...
• az Őrség 63 százalékát borítják 

erdők, ami az országos átlag 
3,5-szerese?

• a dombhátakra épült házak 
alkotta „szeres” település-
szerkezet csak erre a vidékre 
jellemző?

• az Őrség lakói a hon foglalás óta
                    folyamatosan itt, egy
                      helyben élnek,
                       ezért méltán
                       nevezhető e táj az
                       ország egyik leg- 
                     ősibb magyar
                  vidékének?

A népi műemlék lakóház az itt 

dennapjaiba enged bepillantást. 

                    folyamatosan itt, egy
                      helyben élnek,
                       ezért méltán
                       nevezhető e táj az
                       ország egyik leg- 
                     ősibb magyar
                  vidékének?

                    folyamatosan itt, egy
                      helyben élnek,
                       ezért méltán
                       nevezhető e táj az
                       ország egyik leg- 
                     ősibb magyar
                  vidékének?

www.itthon.hu

www.onp.nemzetipark.gov.hu
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Natúrparkok Magyarországon

Cserhát Natúrpark
www.cserhatnaturpark.hu
A natúrpark területe igazi kultúr-
táj, ahol az emberi hatásoknak 
kü lönböző mértékben kitett táj-
részletek színes mozaikjával talál-
kozunk. Szinte minden faluban 
megtalálhatók településszerke-
zeti és népi építészeti értékek, de 
kiemelkedőek a világörökséghez 
tartozó hollókői ófalu, vagy a te-
rényi szőlősor is. 

Ipolymente-Börzsöny
Natúrpark
www.ipolymente-borzsony.hu
Természeti értékei közül jelentős 
a Börzsöny hegység a maga ter-
mészeti táji csodájával, az Alsó-
Ipolymente ritka és kü  lön leges 
flórája, faunája. Az idelátogató vé-
gigjárhatja a Duna-Ipoly Zöldutat, 
megtekint heti a Bör zsöny Múzeu-
mot Szobon, a Gorka Múzeu-
mot Verőcén, Drégely várát, Salgó 
várát és a verőcei római őrtornyot. 

2004-től a környezetvédelmi miniszter adományozza 
oda a natúrparki címet azoknak a nagy kiterjedésű 
természeti, tájképi, kultúrtörténeti értékekben gaz dag
területeknek, amelyek a felüdülés, a gyógyu lás,
a fenntartható turizmus, a természetvédelmi ok ta tás, 
nevelés, ismeretterjesztés, természetkímélő gaz dál  ko-
dás céljait szolgálják.

Írottkő Natúrpark
www.naturpark.hu
Az Írottkő Natúrpark a nevét a 
Dunántúl legmagasabb pontjáról, 
a magyar-osztrák határon talál-
ható 882 méter magas Írottkő 
hegycsúcsról kapta. 2009-ben
elnyerte a „Magyarország leg-
job ban fejlődő ökoturisztikai 
desztinációja” címet, melynek 
alapján jogosult a „Kiváló Európai 
Desztináció” cím használatára.

Kerkamente
Natúrpark
Több itt megtalálható faj és élő-
hely is beletartozik az Európai 
Unió Natura 2000 elnevezésű 
ökológiai hálózatába, mely szin-
tén a Kerka vidék értékességét 
jelzi. Itt halad a Dél-Zalai Erdőtáj 
kerékpározás céljára irányjelző 
és ismertető táblákkal kijelölt 
útja, mely Letenye és Lenti között 
90 km hosszúságban kanyarog 
kis forgalmú és erdei utakon.

Körösök Völgye Natúrpark
korosoknaturpark.hu
A natúrpark a híres magyar 
Alföld része, amely évszázado-
kig az ország éléskamrája volt. 
Az itt élők többsége mindmáig 
mezőgazdasági termeléssel fog-
lalkozik. A Körösök vidéke mind 
a horgászat, mind a vadászat 
szerelmeseinek igazi Kánaán. 

Nagy-Milic Natúrpark
www.nagy-milic.hu
A Nagy-Milic Natúrpark mintegy 
15 ezer hektár területen terül 
el, magába foglalva a védendő 
kárpáti jellegű flórát és a gazdag 
épített és kulturális örökséget.
A különleges természeti látniva-
lók egyike az Izra tengerszem, 
de a turisták megmászhatják a 
füzéri vagy a szalánci várat is.

Őrségi Natúrpark
www.orsegnet.hu
E tájon dombok és patakok vájta 
völgyek, lomb- és fenyőerdők, 
üde zöld kaszálók, jégkorszaki 
maradványnövényeket őrző láp-
rétek, kristálytiszta vizű források 
és patakok váltják egymást.
A csend és a friss levegő, a 
változatlan formában megőrzött 
népi hagyományok és mester-
ségek, szokások, az önellátó 
parasztgazdálkodás termékei 
(tökmagolaj, mézespálinka, 
kecske- és tehénsajt) vonzzák ide 
a látogatókat.

Ráckevei Kis-Duna
Natúrpark
www.rackeveinaturpark.shp.hu
Itt egyszerre élvezhetőek a vízi,
a kerékpáros és a falusi turizmus 
előnyei, de ahány település, 
annyiféle vonzerő csábítja erre 
a vidékre a turistákat. Ráckevén 
érdekes látványt nyújtanak a Kis-
Dunán csónakokkal közlekedők, 
akik a város szigeti sétányán 
működő piacra igyekeznek. 

Sokoró-Pannontáj
Natúrpark
A Bakony északi lejtőit magában 
foglaló, a Bakony hegység és a 
Kisalföld közötti átmeneti festői 
szépségű térségben, a Ba-
kony  alján a hegység lankáinak 
tiszta levegője, a védett fák ban 
és értékes vadakban gaz dag 
erdőségek kirándulásra, lovag-
lásra, vadászat ra csábítják
a vendégeket.

Soproni-hegység
Natúrpark
www.sopronihegyseg.hu
A natúrpark kiemelt sajátossá-
ga a Lővérek, mely államilag 
minősített gyógyhely. Az aktív 
kikapcsolódást kínáló programok 
mellett a natúrpark különleges 
prog ra mok kal várja látogatóit, 
mint a júliusi Kelta Ünnep vagy
a tavaly hagyományteremtő 
szándékkal megrendezett
Vasfüggöny Túra. 

Szatmár-Beregi
Natúrpark www.szatmarbe-
reg.hu
A Szatmár-Beregi Natúrpar-
kot évszázados fás legelők, 
kiterjedt kaszálók, mocsarak és 
tölgyerdők alkotják. A térségben 
jelentős az állattartás (juh) és 
a gyümölcstermesztés (alma, 
szilva). A beregi keresztszemes 
hímzések, a fafaragások és 
a szatmári szilvából készült 
finomságok országos hírűek. 

Vértesi Natúrpark
www.vertesinaturpark.hu
E sokoldalú természeti értékeket 
rejtő terület programlehetőségek 
széles skáláját nyújtja: bakan-
csos, kerékpáros, lovas túraút-
vonalak, tanösvények, pusztako-
csizás a szürkemarha gulyához, 
Móri Ezerjó Borút, vadászat, 
múzeumok, kiállítások, kastély- 
és vártúrák.

www.itthon.hu
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Amire különösen büszkék vagyunk
– nemzetközi jelentőségű
természeti területeink és értékeink

Világörökség területek
Az 1972-ben megszületett 
UNESCO Világörökség Egyez-
mény Földünk egyetemes 
természeti és kulturális öröksé-
gének megőrzését szolgálja. 
Hazánkban természeti örökség 
kategóriában kapott világörök-
ségi elismerést az Aggteleki- és 
Szlovák-karszt barlangvilága.
S hogy kikkel ke rültünk ezzel 
egy „csapatba”?
A természeti örökség kategó-
ri ában védett még például 
az Egyesült Államokban a 
Yellowstone Nemzeti Park és 
a Grand-kanyon. A Hortobágyi 
puszta, a Fertő tó környéke 
és Tokaj-Hegyalja szőlővidéke 
esetében az ember értékteremtő 
tájformáló tevékenységét ismer-
te el a Világörökség Bizottság 
a világörökséggé nyilván ítással 
kultúrtáj kategóriában.
Ezzel a címmel büszkélkedhet 
még például a franciaországi 
Loirevölgy, a németországi 
Rajna-völgy középső szakasza 
és az ausztráliai Ayers Rock 
(Uluru) Nemzeti Park. 

Európa Diplomás területek
Európa természeti örökségének
megóvása érdekében az Európa
Tanács 1965-ben hozta létre az
Európa Diplomát. Az elismerést
olyan védett természeti területek
nyerhetik el, amelyek kontinen sünk 
táji sokféleségének meg    őrzése
szempontjából kiemelkedően fon-
tosak. A diplo mával nemcsak az 
adott terület gazdag természeti– 
táji örökségét ismerik el, hanem az 
annak meg óvása érdekében vég-
zett termé szetvédelmi tevékeny-
séget is. 

Hazánkban eddig három terület
kapta meg az elismerést:
• a Szénások, mint a pilisi len
 egyedüli élőhelye,
• a Tihanyi-félsziget vulkáni
 utóműködéses eredetű felszín-
 formái, valamint
• az ipolytarnóci ősmarad vány- 
 együt tes.
Néhány további Európa Dip-
lomás terület: Lengyelországban 
a Bi alowieza Nemzeti Park vizes 
élő helyei, Spanyolországban 
a Doñana Nemzeti Park vizes 
élőhelyei.

Ramsari területek
1971-ben az iráni Ramsar vá-
ro sá ban írták alá a nemzetközi 
jelentőségű vizes élőhelyekkel 
kapcsolatos nemzetközi szer-
ző   dést. A Ramsari Egyezmény 
céljai között – a vizes élőhelyek 
megőrzése mellett – a fenntart-
ha tó vagy bölcs hasznosítás 
elősegítése is szerepel.
Hazánkban jelenleg 28 Ramsari
terület található, melyek – a Bod-
rogzugtól kezdve a kiskunsági
Kolon-tón keresztül a Kis-Ba la-
tonig – számos lehetőséget bizto-
sítanak a rendkívül változatos
vízi élővilág megismerésére.

Bioszféra-rezervátumok
Az UNESCO a természeti környe-
zet megóvásáért 1970- ben indí-
totta el az „Ember és bioszféra” 
című programját. Ennek keretében 
bioszférarezervátumokat je löltek ki, 
melyek létesítésének célja a Föld 
nagy ökosziszté ma -típusait repre-
zentáló, ki e mel kedően értékes 
te rületek vé delme, az ott tapasz-
talható természetes és emberi 
folyamatok megfigyelése.
Hazánkban jelenleg öt bioszfé-
rarezervátum van: az Aggteleki, 
a Fertő-tavi, a Hortobágyi, a 
Kis kunsági és a Pilisi Bioszférare-
zervátum. Az ún. puffer zónában 
lehetőség nyílik a táji adottságok-
hoz alkalmazkodó tájhasználati 

módok alkalmazására, kiemelten 
az oktatási és ismeretterjesztési 
célú tevékenységekre, amelyek 
hozzájárulnak ahhoz, hogy a táj 
és élővilága fennmaradjon a jövő
generációi számára.

Kiváló Európai
Desztinációk
(European Destinations of
Excellence, EDEN)
Az európai turisztikai célterületek
sokszínűségének, gazdag sá gá-
nak bemutatását célzó program
keretében évente változó témá-
ban pályázhatnak az Európai 
Unió tagállamainak térségei, 
amelyek közül országonként 
egy nyerheti el a „Kiváló Európai 
Desztináció” címet.
A hazai versenyeken eddig az 
alábbi térségek nyertek:
• „Magyarország legjobban 
 fejlődő vidéki desztinációja” 
 (2007) – Őrség
• ,,Magyarország legjobb, élő
 hagyományokat őrző desztiná-
 ciója” (2008) – Hortobágy
• „Magyarország kiváló ökotu-
 risztikai desztinációja” (2009)
 – Írottkő Natúrpark
2010-ben „Magyarország legígé-
re tesebb természetes vizű desz-
tinációja” címért szállnak ver-
seny be a pályázók.
edenineurope.eu
eden.itthon.hu

www.itthon.hu



Én felelős ökoturista vagyok!
Felelősségteljes turistaként a természetben mindig 
betartom ezeket a szabályokat, a magam és a
természet érdekében is!

• A természetjárásra készülve
előnyben részesítem a vonatot,
kerékpárt. Megfontolom, hogy
ha autóval utazom, barátaimmal
közösen használom a gépkocsit.
A természeti területet gyalog 
járom be, vagy csak az engedé-
lyezett közlekedési eszközt
ve szem igénybe.

• Amikor barangolásra készülök, 
jól megválogatom az öltözete-
met és a szükséges eszközöket. 
Alkal mazkodom a természethez, 
hogy minél többet megismer-
hessek belőle.

• Figyelem a természet hangjait, 
szükségtelenül nem keltek zajt, 
mert ezzel az állatokat és turista-
társaimat megzavarom. Én is örü-
lök, ha ők sem zavarnak engem.

• Az állatok megszokták, hogy az 
emberek az utakon mozognak. 
Ha elhagyom az utat, az állatok el-
menekülnek, így nem tudom őket 
megfigyelni. A kijelölt útról azért 
sem térek le, mert így letaposha-
tok értékes és szép növényeket.

• A természetjárás során kelet ke-
ző szemetet nem dobom el,

hanem visszateszem a hátizsá-
komba. Fontosnak tartom, hogy 
nem hagyok nyomokat, nem sza-
kítok le növényeket, nem viszek 
haza állatokat és csak a kijelölt 
helyen gyújtok tüzet.

• A látogatásra kijelölt természe-
ti területeken kilátókat, padokat, 
tűzrakóhelyeket találok a tartóz-
kodásom kényelme érdekében. 
Ezeket ott alakították ki, ahol a 
lehető legkevésbé zavarom a kör-
nyezetet – itt nyugodtan és ered-
ményesen figyelhetem meg a ter-
mészetet.

• A védett természeti területe-
ken a szabadban történő sáto-
rozás általában nem engedélye-
zett, ezért a környéken keresek 
szállást. Ha olyan szálláshelyet, 
vendéglőt találok, amit a helyiek 
működtetnek, támogatom a helyi
gazdaságot is. Gyakran megkós-
tolom a helyi alapanyagokból
készült ételeket.

• A kutyámat – saját érdekében is 
– pórázon tartom.

A fenti szabályokat mindig
ész ben tartom, mert ha a ter mé-
szet jól érzi magát, én is jól
érzem magam benne, és mások 
gyönyörűségére is szolgálhat.

Cápafogak, ősállatok lábnyomai, megkövesedett fák – 
tanösvény az ősi tenger fenekétől a vulkánok tetejéig.
A mozgószékes, 4-dimenziós moziban életre kel az 
Ősvilág.

Az Európa Diplomás, Világörökség várományos
Ipolytarnóci Ősmaradványok Természetvédelmi Terület
Magyarország 7 Zöld csodájának egyike, egyben
a Novohrad-Nógrád Geopark kapuja márciustól új
látnivalókkal várja a látógatókat.

További információ és csoportok bejelentkezése: 
Tel.: +36 32 - 454-113, e-mail: itarnoc@gmail.com
http://ipolytarnoc.kvvm.hu/

Cápafogak, ősállatok lábnyomai, megkövesedett fák – 
tanösvény az ősi tenger fenekétől a vulkánok tetejéig.
A mozgószékes, 4-dimenziós moziban életre kel az 

Kirándulás
az Ősvilágba?

Időutazás itt, Nógrádban!Időutazás itt, Nógrádban!Időutazás itt, Nógrádban!Időutazás itt, Nógrádban!Időutazás itt, Nógrádban!
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Hasznos információk
Aggteleki Nemzeti Park
Igazgatóság
3758 Jósvafő, Tengerszem oldal 1.
Telefon: +36-48/506-000
Fax: +36-48/506-001
info.anp@t-online.hu, www.anp.hu

Tourinform–Aggtelek
Természetvédelmi és Turisztikai
Információs Központ
3759 Aggtelek, Baradla oldal 3.
Telefon: +36-48/503-000
Fax: +36-48/503-002
aggtelek@tourinform.hu

Balaton-felvidéki Nemzeti Park 
Igazgatóság
8229 Csopak, Kossuth u. 16.
Telefon: +36-87/555-291
Fax: +36-87/555-261
bfnp@bfnp.kvvm.hu, www.bfnp.hu

Bükki Nemzeti Park
Igazgatóság
3304 Eger, Sánc u. 6.
Telefon: +36-36/411-581,
Fax: +36-36/412-791
bnptitkarsag@bnp.kvvm.hu
www.bnpi.hu

Duna–Dráva Nemzeti Park
Igazgatóság
7625 Pécs, Tettye tér 9.
Telefon: +36-72/517-200
Fax: +36-72/517-229
dunadrava@ddnp.kvvm.hu
www.ddnp.hu

Duna–Ipoly Nemzeti Park
Igazgatóság
1121 Budapest, Költő u. 21.
Telefon: +36-1/391-4610
Fax: +36-1/200-1168
dinpi@dinpi.hu, www.dinpi.hu

Fertő–Hanság Nemzeti Park
Igazgatóság
9435 Sarród, Rév-Kócsagvár, Pf. 4
Telefon: +36-99/537-620
Fax: +36-99/537-621
fhnpiinfo@fhnp.kvvm.hu
www.fhnp.nemzetipark.gov.hu

Hortobágyi Nemzeti Park
Igazgatóság
4024 Debrecen, Sumen u. 2.
Telefon: +36-52/589-000;
+36-52/589-321
Fax: +36-52/589-321
info@hnp.hu, www.hnp.hu

Kiskunsági Nemzeti Park
Igazgatóság
6000 Kecskemét, Liszt F. u. 19.
Telefon: +36-76/482-611
oktatasio@knp.hu
www.knp.hu

Körös–Maros Nemzeti Park
Igazgatóság
5540 Szarvas, Anna-liget 1.
Telefon: +36-66/313-855
Fax: +36-66/311-658
kmnp@kmnp.hu
www.kmnp.nemzetipark.gov.hu

Őrségi Nemzeti Park
Igazgatóság
9941 Őriszentpéter,
Siskaszer 26/A
Telefon: +36-94/548-034
Fax: +36-94/428-791
orseginp@onp.kvvm.hu
www.onp.nemzetipark.gov.hu

Tourinform
Telefonos Szolgálat (0–24)
Tel.: +36-1/438-8080
www.tourinform.hu

KVVM Zöld Pont Szolgálat
1111 Budapest, Fő utca 44-50.
Telefon: 06-80/401-1111
info@mail.kvvm.hu
www.kvvm.hu

További információkért látogassa
meg a nemzeti park igazgatósá-
gok központi honlapját:
www.nemzetipark.gov.hu

A www.itthon.hu honlapon
további látnivalókkal, programok-
kal és szállásajánlatokkal invi-
táljuk Önt belföldi utazásra.

www.itthon.hu

Ha 2010, akkor FESZTIVÁL, mert…

2010-ben, a Fesztiválok Évében szinte minden napra jut legalább
egy jó indok, hogy útra keljünk, és meglátogassunk egy fesztivált. 
A fesztiválok alatt és után nemcsak a helyi kulturális élet pezsgésébe
csöppenhetünk bele, hanem megismerhetjük egy-egy település mindennapjait, 
hagyományait is. 
Magyarországon évente több száz fesztivált rendeznek, amelyeken több száz-
ezer ember vesz részt, ami jelentős környezeti megterhelést jelent a természetnek! 
Annak érdekében, hogy újra meg újra visszatérhessünk egy-egy településre 
vagy tájegységre megcsodálni annak varázslatos szépségét, felelősségteljesen 
kell gondolnunk környezetünkre!
A színesebbnél-színesebb rendezvények januártól-decemberig várják Önt 
országszerte. Csomagoljon több napra: a www.itthon.hu honlapon kedvére 
válogathat kedvezményes szálláshely ajánlataink közül! 

Legyen „zöldebb” a fesztivál, mert…

A nagy látogatottságú rendezvények óhatatlanul magas környezetterheléssel járnak:
· szerves és szervetlen hulladékok keletkeznek, 
· hang-, fényszennyezés jön létre, 
· sérül a természeti környezet. 
· megnövekszik a por és szén-dioxid szennyezés 

A Környezetvédelmi és Vízügyi Minisztérium a fesztiválszervező szakmával és 
zöld civil szervezetekkel közösen kialakította azt a szempontrendszert, amivel 
csökkenthető a rendezvények, fesztiválok környezetterhelése. A Zöld Fesztivál 
cím elnyeréséhez szükséges kritériumok azt is biztosítják, hogy a rendezvények, 
fesztiválok az élményszerzés mellett környezettudatos gondolkodásra is
neveljék a szórakozni vágyókat.

Tudta-e, hogy mitől ZÖLD egy fesztivál?

Zöld Fesztivál alap követelményei: 
Környezet rehabilitálás: a szervező kötelezettséget vállal,
hogy a rendezvény előtti állapotot a rendezvény után visszaállítja.
Szelektív hulladékgyűjtő szigetek kialakítása: a szelektíven gyűjtött és
újrahasznosított hulladék aránya dokumentáltan eléri a 20%-ot.
Szervezett közösségi közlekedés: Tömegközlekedést választók, kerékpárral 
érkezők ösztönzése, teleautó támogatás, ingyenes kerékpártárolók kialakítása
és parkolók kialakítása, hogy az ne természetkárosító módon történjen. 
Zaj- és fényszennyezés csökkentésére irányuló határértékek szigorú betartása. 

Szemléletformálás 
· zöld házirend kialakítása, helyszíni közzététele, a rendezvény honlapján, 

műsorfüzetében való szerepeltetése.
· zöld pont kialakítása, illetve felállításának lehetősége
· vizes helyiségeknél tájékoztató táblák kihelyezése
  a vízfogyasztás csökkentéséről 

Bővebb információkért látogasson el
a www.kvvm.hu oldalra!



Értékek és élmények nyomában
Magyar Nemzeti Parkok Hete 
2010. június 11-20.
Immár hagyományos ökoturisztikai rendezvény, amely 2010-ben 
június 11-20. között kerül megrendezésre. Az esemény célja, hogy 
minél többen ismerjék meg hazánk természeti szépségeit. 

Június 11. – Ökoturisztikai és természetvédelmi szakmai 
konferencia – fókuszban a helyi és nemzeti parki termékek 
Helyszín: Harmatfű Oktató- és Látogatóközpont, Őriszentpéter 
Előzetes bejelentkezés szükséges!

Június 12. – Központi nyitórendezvény
Helyszín: Őriszentpéter–Pityerszer, Őrségi Nemzeti Park
• A tíz magyar nemzeti park bemutatkozása
• „Zöld forgatag” – nemzeti parki kirakodóvásár
• Hagyományőrző kézművesek bemutatói
• A magyar nemzeti parkok ízei – tájjellegű ételek főzőversenye
	 és kóstolással egybekötött bemutatója
• Játékos természetismereti és turisztikai vetélkedők nyereményekkel
• Garantált szakvezetéses túrák „gyalog–kerékpáron–szekéren”
	 az Őrségi Nemzeti Parkban (június 13-án is!)

Június 14-20. – Fedezze fel Magyarország természeti kincseit!
Fedezze fel a számtalan természeti kincset rejtő nemzeti parkokat 
és egyéb védett természeti területeket! Egy héten keresztül izgalmas 
kalandtúrák, ingyenes családi programok és számos bemutatóhelyen 
kedvezmények várják Önt és kedves családját hazánk legszebb tájain!
Induljon el Ön is az „értékek és élmények nyomában”!

www.nemzetipark.gov.hu/mnph


